
� Senza assicurazione o contrassegno
    da € 100 a € 400
� No insurance or identification sticker
    from € 100 to € 400

� Circolazione vietata (es. su marciapiedi
     o strade extraurbane)
    da € 50 a € 250
� Illegal riding (e.g. on sidewalks
     or outside urban roads)
     from € 50 to € 250

� Sosta vietata (es. su marciapiede)
    da €  41 a €  168
� Illegal parking (e.g. on sidewalks)
    from € 41 to € 168

� Veicolo modificato o non conforme
    da €  200 a €  800
� Modified or non-compliant vehicle
    from € 200 to € 800

	 Guida senza casco
    da €  50 a €  250

 Riding without a helmet
    from € 50 to € 250

� Confisca del veicolo se potenza
    superiore a 1 kW
� Vehicle confiscation if power exceeds 1 kW

PROTEGGI TE STESSO E GLI ALTRI

ALCUNI DEI
COMPORTAMENTI
VIETATI
SOME PROHIBITED
BEHAVIORS

REQUISITI
REQUIREMENTS

SANZIONI
PENALTIES

Regole semplici
Pedala in sicurezza
Rispetta la strada

ةطيسب دعاوق

نامأب دق

قيرطلا مرتحا

Simple rules
Ride safe
Respect the road

Règles simples
Roulez en sécurité
Respectez la route

PER INFORMAZIONI:

comune.mondovi.cn.it

0174.55.92.05

cittadimondovi

Le norme sono soggette ad aggiornamenti.
Verifica eventuali nuove disposizioni.
Rules may change. Check for updates.i

SEMPLICI REGOLE
PER VIAGGIARE IN CITTÀ

LA STRADA
È DI TUTTI
RISPETTALA

RESPECT
THE ROAD,
SHARE
THE CITY

MUOVITI

IN SICUREZZA

IN MONOPATTINO

A PROPULSIONE PREVALENTEMENTE ELETTRICA


 Età minima: 14 anni
� Minimum age: 1414+

� Casco obbligatorio conforme
alle norme UNI EN 1078 o UNI EN 1080 
� Helmet required in compliance with
UNI EN 1078 or UNI EN 1080 standards

� Assicurazione RCA obbligatoria
       dal 16/07/2026
� RCA Insurance required
    from 16/07/2026

� Contrassegno identificativo prodotto
dall’Istituto Poligrafico dello Stato
obbligatorio dal 17/05/2026.

Il contrassegno identifica il proprietario.
� Identification sticker issued by the State 
Printing O�ce mandatory from 17/05/2026.
The sticker identifies the owner.

� REQUISITI TECNICI DEL VEICOLO:
� VEHICLE TECHNICAL REQUIREMENTS:
• � Motore ≤ 0,50 KW
        � Motor ≤ 0,50 W
• � Regolatore di velocità
       � Speed limiter
• � Segnalatore acustico
       � Audible warning device (bell)
• � Marcatura CE
       � CE marking
• � Nessun sedile
         No seat
• ! Indicatori luminosi di direzione
           (frecce) e luci di stop su entrambe
         le ruote
•  " Turn signals (indicators) and brake 
              lights on both wheels



ATTENZIONE
PAY ATTENTION

DOVE PUOI CIRCOLARE
WHERE YOU CAN RIDE

# Piste ciclabili
$  Cycle paths

% Percorsi ciclopedonali
& Shared paths

' Strade urbane fino a 50/km orari
( Urban roads up to 50 Km/h50

20
KM/h

) Velocità
massima
* Maximum
speed

+ Nelle aree
pedonali
, In pedestrian
areas

6
KM/h

MENTRE GUIDI:
WHILE RIDING:

SOSTA
PARKINGP

- Vietato su strade con limite 
superiore a 50 km/h e comunque 
fuori dai centri abitati.
(Ad esempio non è consentito il transito sulla 
strada da Mondovì a Mondovicino)

. Prohibited on roads with 
speed limits over 50 km/h and 
outside urban areas.
(For example, riding is not allowed on the 
road from Mondovì to Mondovicino)

/ Rosso = fermati
0 Red light = stop

1 Scendi e conduci a mano
dove non consentito
2 Get o� and walk the
e-scooter where required

3 Non usare cellulari
4 Do not use your phone

5 Non usare dispositivi
che distraggono
6 Do not use
distracting devices

50

7 Vietato parcheggiare
sui marciapiedi
8 Do not park
on sidewalks

9 Parcheggia negli stalli per bici
e motocicli
: Park in designated areas only

; Aree pedonali fino a 6 km/h
< Pedestrian areas up to 6 Km/h

LIMITI DI VELOCITÀ
SPEED LIMITS

GUIDA NOTTURNA
NIGHT RIDING

= Mantieni la destra
> Keep right

? Non andare contromano
@ Do not ride against tra�c

A Accesso sul marciapiede solo se il 
monopattino è condotto a mano
B Sidewalk access is allowed only 
when the e-scooter is walked.

C Segnala le svolte con frecce o 
braccio
D Signal your turns using indica-
tors or your arm

E Mantieni entrambe le mani sul 
manubrio
F Keep both hands on the handlebars

G Non trasportare persone,
animali, oggetti
H Do not carry passengers, animals 
or objects

I Non trainare nè farti trainare
J Do not tow or be towed

K Obbligo di indossare giubbotto o bretelle
riflettenti  durante le ore notturne (da 1/2 ora
dopo il tramonto) e in caso di scarsa visibilità
L High-visibility vest or reflective straps
must be worn at night (from 30” after
sunset) and in low visibility conditions.

ALCOL & DROGHE
ALCOHOL & DRUGS

M Vietato guidare in stato di ebbrezza
o sotto effetto di droghe
N Do not ride under the influence
of alcohol or drugs

O È obbligatorio utilizzare i dispositivi luminosi
integrati (fari) durante le ore notturne, da 1/2
ora dopo il tramonto, e in condizioni di scarsa
visibilità. (Luce anteriore bianca o gialla fissa,
luce posteriore rossa fissa). Se il monopattino
è privo di luci, è necessario scendere
e condurlo a mano sul marciapiede.
P Built-in lights must be used at night (from 30”
after sunset) and in low visibility conditions.
(Front white or yellow steady light, rear red
steady light.) If the e-scooter has no lights, 
you must get o� and walk it on the sidewalk.


